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1   
Kesselblock 800-1200kW
Boiler block 800-1200kW
Corps de chauffe 800-1200kW
Corpo caldaia 800-1200kW
Ketelblok 800-1200kW
Cuerpo de caldera 800-1200kW
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 IC
01

-0
5

 IC
01

-1
0

 IC
01

-1
5

 S
B7

45
-8

00

 S
B7

45
-1

00
0

 S
B7

45
-1

20
0

1 8 718 583 220 n

1 8 718 583 221 n n

1 8 738 635 490 n

1 8 738 635 491 n n

3 8 738 609 771 n n n

4 8 718 583 949 n n

4 8 718 583 950 n n n n

5 8 738 610 104 n n n n n n

6 7 736 604 303 n n n n n n

6 7 736 604 304 n n n

6 7 736 604 305 n n n

7 8 718 583 962 n n n n n n

8 8 718 583 963 n n n n n n

9 8 718 583 964 n n n n n n

10 5446085 n n n n n n

11 8 718 583 967 n n n n n n

12 5639634 n n n n n n

13 5639660 n n n n n n

14 81188605 n n n n n n

15 81504600 n n n n n n

16 8 738 628 825 n n n n n n

19 8 738 610 779 n n n n n n

20 8 738 608 802 n n n n n n

21 8 718 583 965 n n

21 8 718 583 966 n n n n

22 5354334 n n

22 5354336 n n n n

23 8 718 584 428 n n n n n n

24 8 738 617 654 n n

24 8 738 617 655 n n n n

  8 718 586 514 n n n

1

Kappenventil mit KFE-Hahn
Querträger 800 92x356x 952mm
Querträger 1000/1200 92x356x1032mm
Logo Buderus 186mm

Dichtschnur 15x15x2000 grafitiert
Grundrahmen C-Profil 2060x140
Schwing.Dämmstr. 55x12 SR220 640mm.
Schwing.Dämmstr. 55x12 SR220 790mm.
Abgasrohr-Abdichtmanschette DN250 
Abgasrohr-Abdichtmanschette DN300  

Armaturenbalken 4-fach
Dichtungssatz KSG
Stopfen, Satz f. Sicherheits-Armaturengr
Röhrenf Mano m 2 100mm D 1/2"0-10bar
Manometer-Vent MS 1/2" m Spann-Prüffla
Deckel Revisionsöffnung D690

Dichtschnur 5x10x9x2550
Dichtschnur 5x10x9x3000
Siphon kpl. D 40mm, Sperrhöhe 105mm
Konsole für Logamatic INB anthrazit  
Kabelkanal rund D40x500lg.
Tauchhülse R 3/4"x150mm

Fronthaube SB745-1000/1200 RAL 7016  
Befestigungsmaterial Fronthaube
Deckel Abgassammler D680x34
Deckel Abgassammler D800x34
Sechskant-Hutmutter M 8 (12x)
Dichtschnur 5x10x9x2000

Logano plus SB745 Kesselblock 800-1200kW
Boiler block 800-1200kW
Corps de chauffe 800-1200kW
Corpo caldaia 800-1200kW
Ketelblok 800-1200kW
Cuerpo de caldera 800-1200kW

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Fronthaube SB745-800 RAL 5015
Fronthaube SB745-1000/1200 RAL5015
Fronthaube SB745-800 RAL 7016  
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2   
Brennertür 800-1200kW
Burner door 800-1200kW
Porte du brûleur 800-1200kW
Porta del bruciatore 800-1200kW
Branderdeur 800-1200kW
Puerta del quemador 800-1200kW
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Spare parts list
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Onderdelenlijst
Lista de repuestos
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 IC
01

-0
5

 IC
01

-1
0

 IC
01

-1
5

 S
B7

45
-8

00

 S
B7

45
-1

00
0

 S
B7

45
-1

20
0

1 8 718 583 951 n n

1 8 718 583 952 n n n n

2 8 718 583 953 n n

2 8 718 583 954 n n n n

3 8 718 584 203 n n n n n n

4 7057758 n n n n n n

5 63012884 n n

5 63014399 n n n n

6 63031746 n n n n n n

7 8 718 585 261 n n n n n n

8 7 747 026 281 n n n n n n

9 7057264 n n n n n n

11 8 738 609 656 n n n n n n

12 8 718 583 955 n n n n n n

13 8 718 583 956 n n n n n n

14 8 718 583 958 n n n n n n

16 63032086 n n n n n n

16 8 718 578 316 n n n n n n

2

Brennertür Spanneinrichtung
Brennerplatte (Blind) 10x430x430mm
Brennerpl 15x440x440 V2 ungebohrt  

Überwurfmutter G1 1/2"x19 Ms
Schauglas 44 S=4,5-5,5 (1x)
Dichtring 39x45x2mm
Messnippel 1/8" f. Schauglas
Halterung Brennertür
Scharnierbolzen D16x470

Wärmeschutz Brennertür D709x198
Isolierring Brennertür Da 273mm
Dichtschnur D20x2255mm
Dichtschnur 20x20x2150 grafitiert
Dichtschnur 20x20x3600 grafitiert
Dichtung Brennerplatte 430x430x8mm

Logano plus SB745 Brennertür 800-1200kW
Burner door 800-1200kW
Porte du brûleur 800-1200kW
Porta del bruciatore 800-1200kW
Branderdeur 800-1200kW
Puerta del quemador 800-1200kW

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Brennertür D700/270x204
Brennertür D750/270x204
Wärmeschutz Brennertür D654x198
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3   
Kundendienst
Service department
Service après vente
Servizio clienti
Servicedienst
Servicio posventa

Logano plus SB745
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Pos Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

 IC
01

-0
5

 IC
01

-1
0

 IC
01

-1
5

 S
B7

45
-8

00

 S
B7

45
-1

00
0

 S
B7

45
-1

20
0

  8 738 608 786 n n

  8 738 608 787 n n n n

  8 738 608 788 n n

  8 738 608 790 n n n n

3

Dichtsatz Abgasrohr DN300

Logano plus SB745 Kundendienst
Service department
Service après vente
Servizio clienti
Servicedienst
Servicio posventa

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Bezeichnung
Description
Dénomination
Descrizioni
Benaming
Descripción

Abgasrohr DN250 1945mm
Abgasrohr DN300 1945mm
Dichtsatz Abgasrohr DN250
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Pos Description
1 Element of construction
1 Hood front SB745-800 cpl RAL 5015

1 Hood front SB745-1000/1200 cpl RAL 5015

1 Hood front SB745-800 cpl RAL 7016

1 Hood front SB745-1000/1200 cpl RAL 7016

3 Fixing materials Hood front
4 Cover flue box D680x34
4 Cover flue box D800x34
5 Hexagon cap nut DIN1587 M 8 (12x)

6 Packing cord 5x10x9x2000mm packed

6 Packing cord 5x10x9x2550mm packed

6 Packing cord 5x10x9x3000mm packed

7 Siphon cp D 40mm,barrier height 105mm

8 Bracket for Logamatic INB anthracite

9 Cable channel round D40x500mm long

10 Sensor well R 3/4"x150mm long
11 Armature bar 4-fold
12 Gasket kit KSG
13 Kit Plug for safety armatures gruppe

14 Pressure gauge 100mm D1/2" 0-10bar

15 Pressure gauge valve MS 1/2" ,PN250 with

16 Cover inspect. opening D690
19 Packing cords 15x15x2000mm
20 Base frame C-profil 2060x140 cpl. packed

21 Vibration Damp. 55x12 SR220 640lg.

21 Vibration Damp. 55x12 SR220 790lg.

22 Flue pipe sealing collars DN250
22 Flue pipe sealing collars DN300
23 Cap valve with KFE-Valve
24 Cross support 800 92x356x952mm cpl.

24 Cross support 1000/1200 92x356x952mm cpl

Badge Buderus 186mm
2 Element of construction
1 Burner door D700/270x204 packed

1 Burner door D750/270x204 packed

2 Insulation burner door D654x198
2 Insulation burner door D709x198
3 Insulating ring Burner door #273mm

4 Packing cords D20x2255mm long
5 Packing cords 20x20x2150mm long

5 Packing cords 20x20x3600mm long

6 Gasket Burner plate 430x430x8mm

7 Union nut G1 1/2"x19 Ms packed
8 Glass pane 44 S=4,5-5,5 repl pack
9 Sealing ring 39x45x2mm
11 Test nipple 1/8" f. glass sight group

12 Bracket burner door set
13 Bolt burner door D16x470
14 Burner door tensioning device cpl.
16 Burner plate (dummy) 10x430x430mm

16 Burner plate 15x440x440 V2 unbored packe

3 Element of construction
Flue exhaust pipe DN250 1945lg. Cpl.pack

Flue exhaust pipe DN300 1945lg. Cpl.pack

Close kit flue exhaust pipe DN250 packed

Close kit flue exhaust pipe DN300 packed Tubo salida de gases DN300 1945mmDichtingsset DN300Set guarnizioni DN300Jeu de joints DN300

Conjunto de juntas DN300Rookgasafvoerbuis DN300 1945mmCondotto scarico DN3001945mmConduit d'évac. des fumées DN300 1945mm

Tubo salida de gases DN250 1945mmDichtingsset DN250Set guarnizioni DN250Jeu de joints DN250

Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction
Conjunto de juntas DN250Rookgasafvoerbuis DN250 1945mmCondotto scarico DN250 1945mmConduit d'évac. des fumées DN250 1945mm

Placa quemador ciega 10x430x430mmblind branderplaat 10x430x430mmPiastra bruciatore 10x430x430mmPlaque bruleur (carré)UC8000F 10x430x430

Placa quemador ciega 15x440x440 V2Blind branderplaat 15x440x440 V2Piastra bruciatore 15x440x440 V2Plaque bruleur UC8000F 15x440x440

Pasador de la bisagra D16x470Scharnierpen D16x470Perno D16x470Goupille D16x470
Muelle de compresión Puerta del quemadorDrukveer BranderdeurMolla di compressione Porta del bruciatoRessort de pression Porte du br#leur

Boquilla de medición 1/8"Meetnippel 1/8"Raccordo filettato 1/8"Raccord fileté 1/8"
Soporte Puerta del quemador setHouder Branderdeur setSupporto Porta del bruciatore setFixation de Porte du br#leur set

Mirilla 44 S=4,5-5,5 (1x)Kijkglas (los) s615/s625/s725Vetrino 44 S=4,5-5,5 (1x)Verre visee flamme chaud d44x4,5-5,5mm

Junta 39x45x2 mirilla SE / SK 625 / 725Afdichtring 39x45x2mmGuarnizione 39x45x2mmJOINT VERRE VISEE CHAUD SK615 39x45x2mm

Junta Placa Quemador 430x430x8mmPakking branderplaat 430x430x8mmGuarnizione bruciatore 430x430x8mmJOINT POUR PLAQUE PLEINE sb745-sb735

Tuerca de racor G1 1/2"x19 MsWartelmoer G1 1/2"x19 MsControdado G1 1/2"x19 MsÉcrou-raccord G1 1/2"x19 Ms

Cordon de junta 20x20x2150mmAfdichtkoord 20x20x2150mmCordone ermetizzante 20x20x2150mmCORDON D'ETANCHEITE 20x20x2150MM

Cordón de estanqueidad 20x20x3600mmAfdichtkoord 20x20x3600mmCordone di tenuta 20x20x3600mmCORDON ETANCHEITE 20x20x3600MM

Anillo de aislamien puerta quemador #273Isolatie ring Branderdeur #273mmIsolamento circolare #273mmANNEAU D ISOLATION PORTE BRULEUR #273

Cordón junta D20x2255mmAfdichtingskoord D20x2255mmCordone di tenuta D20x2255mmCordon d'étanchéité D20x2255mm

Aislante puerta D654x198Isolatie branderdeur D654x198Isolamento Porta del bruciatore D654x198Isolation Porte de br#leur D654x198

Aislante puerta D709x198Isolatie branderdeur D709x198Isolamento Porta del bruciatore D709x198Isolation Porte de br#leur D709x198

Puerta del quemador D700/270x204Branderdeur D700/270x204Porta del bruciatore D700/270x204Porte du br#leur D700/270x204
Puerta del quemador D750/270x204Branderdeur D750/270x204Porta del bruciatore D750/270x204Porte du br#leur D750/270x204

Logotipo Buderus 186mmLogo Buderus 186mmLogo Buderus 186mmLogo Buderus 186mm
Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Traversa 800 92x356x952mmTraverse 800 92x356x952mmTraversa 800 92x356x952mmTraverse 800 92x356x952mm
Traversa 1000/1200 92x356x952mmTraverse 1000/1200 92x356x952mmTraversa 1000/1200 92x356x952mmTraverse 1000/1200 92x356x952mm

Sellado del conducto de gases DN300Rookgasafdichtingsmof diam.300 SB615Guarnizione a flangia DN 300Manchette etanche DN300
VálvulaVentielValvolaRobinet

Tiras de aislamiento de vibración 55x12Trillingsisolatie strips 55x12 790mmVibrazioni isolamento strisce 55x12 790mBandes d'isolation des vibrations 55x12

Sellado del conducto de gases DN250Rookgasafdichtingsmof diam.250 SB615Guarnizione a flangia DN250Manchette etanche DN250

Bastidor base C-Perfil 2060x140Frame C-Profiel 2060x140Telaio C-Profil 2060x140Cadre-support C-Profil 2060x140
Tiras de aislamiento de vibraciónTrillingsisolatie strips 55x12 640mmVibrazioni isolamento strisceBandes d'isolation des vibrations

Tapa inspección de apertura SD690Deksel inspectie Opening D690Coperchio ispezione di apertura D690COUVERCLE TRAPPE DE VISITE D690

Cordon de junta 15x15x2000mmAfdichtkoord 15x15x2000mmCordone ermetizzante 15x15x2000mmCORDON D'ETANCHEITE 15x15x2000mm

Manómetro delante d:100mm, 0-10bar 1/2"Manometer vooraan d:100mm, 0-10bar 1/2"Manometro davanti d:100mm, 0-10bar 1/2"Manometre d:100 mm, 0-10bar 1/2"

Válvula para manómetro 1/2", PN250Manometer-Ventiel Ms 1/2", PN250Manometro-Valvola Ms 1/2", PN250Soupape de manom#tre MS 1/2", PN250

Juego de juntas KSGSet afdichting KSGSet guarnizioni KSGJEU DE JOINTS KSG
Tapón setDoorvoertule SetTappo SetJEU DE BOUCHONS PR GROUPE DE SECURITE

Sensor well R 3/4"x150mm longDompelhuls R 3/4x150 inw.19 mmPozzetto ad immersione R 3/4"x150mmDoigt de gant r3/4x150mm
Boquilla de purga 4 vecesArmatuur Kortsluitleiding 4-voudigeValvola Distributore di 4 volteGroupe bloc gaz 4 fois

Consola para Logamatic INB antracitaConsole voor Logamatic INB antracietConsole per Logamatic INB antraciteConsole pour Logamatic INB anthracite

Canal de cables en todo D40x500mmKabelkanaal rond D40x500mmCanale per cavo intorno D40x500mmCanal de câble autour D40x500mm

Cordón junta 5x10x9x3000Afdichtingskoord 5x10x9x3000Cordone di tenuta 5x10x9x3000Cordon d'étanchéité 5x10x9x3000
Sifón D 40mm, barrera de la altura 105mmSifon D 40mm, Barrier hoogte 105mmSifone D 40mm, barriera di altezza 105mmSiphon D 40mm, hauteur de la barri#re

Cordón junta 5x10x9x2000Afdichtingskoord 5x10x9x2000Cordone di tenuta 5x10x9x2000Cordon d'étanchéité 5x10x9x2000

Cordón junta 5x10x9x2550Afdichtingskoord 5x10x9x2550Cordone di tenuta 5x10x9x2550Cordon d'étanchéité 5x10x9x2550

Tapa Colector de gases escape D800x34Deksel Rookgascollector D800x34Coperchio Collettore fumi D800x34Couvercle Collecteur des fumées D800x34

Tuerca sombrerete DIN1587 M 8 (12x)Dopmoer DIN1587 M 8 (12x)Dado cieco DIN1587 M 8 (12x)Écrou # capuchon DIN1587 M 8 (12x)

Material de fijación Carcasa delanteraBevestigingsmateriaal AfdekkingMateriale di montaggio Coperchio anterioÉléments de fixation Couverture
Tapa Colector de gases escape D680x34Deksel Rookgascollector D680x34Coperchio Collettore fumi D680x34Couvercle Collecteur des fumées D680x34

Carcasa delantera SB745-800 RAL 7016Afdekkap SB745-800 RAL 7016Mantello front SB745-800 RAL 7016FACADE AVANT SB745-800 RAL 7016

Recubrimiento SB745-1000/1200 RAL 7016Afdekkap SB745-1000/1200 RAL 7016Mantello front SB745-1000/1200 RAL 7016FACADE AVANT SB745-1000-1200 RAL 7016

Carcasa delantera SB745-800 RAL 5015Afdekkap SB745-800 RAL 5015Coperchio anteriore SB745-800 RAL 5015FACADE AVANT SB745-800 RAL 5015

Recubrimiento SB745-1000/1200 RAL 5015Afdekkap SB745-1000/1200 RAL 5015Coperchio anteriore SB745-1000/1200FACADE AVANT SB745-1000-1200 RAL 5015

DescripciónBenamingDescrizioneDenomination
Grupo de construccionMontagegroepGruppo di construzioneGroupe de construction

Übersetzungsliste
List of translations

Liste des traductions
Traduzione delle descrizioni

Vertalinglijst
Lista de traducciones
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Griechenland8 738 603 442 SB745-800 "GR"

Frankreich8 738 603 426 SB745-1200 "FR"

Frankreich8 738 603 377 SB745-800 "FR"

Frankreich8 738 603 411 SB745-1000 "FR"

Estland,Lettland,Litauen,Weißrussland7 736 603 270 SB745-1200

Estland,Lettland,Litauen,Weißrussland7 736 603 268 SB745-800
Estland,Lettland,Litauen,Weißrussland7 736 603 269 SB745-1000

Estland,Lettland,Litauen8 738 603 450 SB745-1200 "EE/LT/LV

Estland,Lettland,Litauen8 738 603 440 SB745-800 "EE/LT/LV"

Estland,Lettland,Litauen8 738 603 445 SB745-1000 "EE/LT/LV

England8 738 603 438 SB745-1200 "GB"

England8 738 603 407 SB745-800 "GB"

England8 738 603 422 SB745-1000 "GB"

Belgien,Deutschland,Estland,Frankreich,G8 718 583 224 SB745-1200

Belgien,Deutschland,Estland,Frankreich,G8 718 583 222 SB745-800
Belgien,Deutschland,Estland,Frankreich,G8 718 583 223 SB745-1000

Belgien,Deutschland,England,Estland,Fran8 738 634 525 IC01-05

Belgien,Deutschland,England,Estland,Fran8 738 634 526 IC01-10

Belgien,Bosnien und Herzegowina,Deutschl8 738 634 527 IC01-15

Belgien8 738 603 423 SB745-1200 "BE"

Belgien8 738 603 408 SB745-1000 "BE"

Belgien7 736 603 243 SB745-1200

Belgien8 738 603 374 SB745-800 "BE"

Belgien7 736 603 242 SB745-1000

Belgien7 736 603 241 SB745-800

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

Land
Country
Pays
Paese
Land
Paese

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones
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Russische Föderation7 736 603 262 SB745-800

Rumänien8 738 603 448 SB745-1000 "RO"

Rumänien8 738 601 398 SB745-1200 "RO"

Rumänien8 738 603 443 SB745-800 "RO"

Portugal,Spanien8 738 603 419 SB745-1000 "ES/PT"

Portugal,Spanien8 738 603 435 SB745-1200 "ES/PT"

Portugal,Spanien8 738 603 404 SB745-800 "ES/PT"

Polen7 736 603 255 SB745-1200

Polen8 738 603 432 SB745-1200 "PL"

Polen7 736 603 254 SB745-1000

Polen8 738 603 416 SB745-1000 "PL"

Polen7 736 603 253 SB745-800

Polen8 738 603 401 SB745-800 "PL"

Niederlande8 738 603 431 SB745-1200 "NL"

Niederlande8 738 603 380 SB745-800 "NL"

Niederlande8 738 603 415 SB745-1000 "NL"

Kroatien,Serbien8 738 603 451 SB745-1200 "HR/RS"

Kroatien,Serbien8 738 603 441 SB745-800 "HR/RS"

Kroatien,Serbien8 738 603 446 SB745-1000 "HR/RS"

Italien8 738 603 430 SB745-1200 "IT"

Italien8 738 603 414 SB745-1000 "IT"

Italien7 736 603 252 SB745-1200

Italien8 738 603 379 SB745-800 "IT"

Italien7 736 603 251 SB745-1000

Italien7 736 603 250 SB745-800

Griechenland8 738 603 447 SB745-1000 "GR"

Griechenland8 738 603 452 SB745-1200 "GR"

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

Land
Country
Pays
Paese
Land
Paese

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones
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Türkei7 736 603 260 SB745-1000

Türkei7 736 603 259 SB745-800

Türkei8 738 603 406 SB745-800 "TR"

Tschechien8 738 603 424 SB745-1200 "CZ"

Tschechien8 738 603 409 SB745-1000 "CZ"

Tschechien7 736 603 249 SB745-1200

Tschechien8 738 603 375 SB745-800 "CZ"

Tschechien7 736 603 248 SB745-1000

Tschechien7 736 603 247 SB745-800

Slowakei7 736 603 258 SB745-1200

Slowakei8 738 603 434 SB745-1200 "SK"

Slowakei7 736 603 257 SB745-1000

Slowakei8 738 603 418 SB745-1000 "SK"

Slowakei7 736 603 256 SB745-800

Slowakei8 738 603 403 SB745-800 "SK"

Schweiz8 738 603 436 SB745-1200 "CH"

Schweiz8 738 603 420 SB745-1000 "CH"

Schweiz7 736 603 246 SB745-1200

Schweiz8 738 603 405 SB745-800 "CH"

Schweiz7 736 603 245 SB745-1000

Schweiz7 736 603 244 SB745-800

Russische Föderation,Weißrussland8 738 616 116 SB745-1000 "RU/BY"
Russische Föderation,Weißrussland8 738 616 117 SB745-1200 "RU/BY"

Russische Föderation,Weißrussland8 738 616 114 SB745-800 "RU/BY"

Russische Föderation7 736 603 264 SB745-1200

Russische Föderation8 738 603 433 SB745-1200 "RU/BY"

Russische Föderation7 736 603 263 SB745-1000

Russische Föderation8 738 603 417 SB745-1000 "RU/BY"

Russische Föderation8 738 603 402 SB745-800 "RU/BY"

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

Land
Country
Pays
Paese
Land
Paese

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones
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Ungarn8 738 603 412 SB745-1000 "HU"

Ungarn8 738 603 429 SB745-1200 "HU"

Ungarn8 738 603 378 SB745-800 "HU"

Ukraine7 736 603 267 SB745-1200

Ukraine8 738 603 449 SB745-1200 "UA"

Ukraine7 736 603 266 SB745-1000

Ukraine8 738 603 444 SB745-1000 "UA"

Ukraine7 736 603 265 SB745-800

Ukraine8 738 603 439 SB745-800 "UA"

Türkei8 738 603 437 SB745-1200 "TR"

Türkei8 738 603 421 SB745-1000 "TR"

Türkei7 736 603 261 SB745-1200

Gerät
Appliance
Chaudière
Apparecchio
Toestel
Aparato

Bestell-Nr.
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
Bestelnummer
Número el ordenar

Land
Country
Pays
Paese
Land
Paese

S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.
S-Nr.

Bemerkungen
Remarks
Remarques
Osservazioni
Opmerkingen
Observaciones

Gerätetypen
Types of appliances

Types de chaudieres
Tipo apparecchi

Toesteltypes
Tipos de aplicaciones

06.08.2020 14 6720801162
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